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MENU 












PŘEDKRMY / VORSPEISEN / STARTERS
 
1 ks Nakládaný hermelín naší výroby podávaný ve sklenici, 		   kompotované brusinky, rozpečený chléb ………………………………………………….	95,-            Hausgemachter eingelegter Hermelin (Camembert-Art) im Glas serviert, Preiselbeerkompott, geröstetes Brot
	Our own pickled Hermelín (Czech-style camembert) served in a jar, cranberry compote, toasted bread

150 g Vepřová tlačenka naší výroby s nasekanou cibulí, 			             octovou zálivkou, chléb …………………………………………………………………………….	105,-
	Hausgemachte Schweinesülze mit gehackten Zwiebeln, Essig-Dressing und Brot
	House-made pork brawn with chopped onions, vinegar dressing, and bread

100 g Míchaný tatarák ze sekaného hovězího masa, topinky s česnekem ……….	240,-
Angerichtetes Rindertatar aus gehacktem Rindfleisch, dazu Knoblauch-Röstbrot
Mixed beef tartare made from hand-chopped beef, served with garlic fried bread

 100 g Hovězí carpaccio, pesto z čerstvé bazalky, parmezánu, piniových oříšků,    křupavé máslové toasty …………………………………………………………………………….	240,-
Rindercarpaccio mit Pesto aus frischem Basilikum, Parmesan und Pinienkernen, dazu knusprige Buttertoasts
Beef carpaccio with fresh basil pesto, Parmesan shavings, pine nuts, and crispy butter toasts


100 g Zapečené, vyloupané krevety v koření Pili Pili, olivový olej extra virgin, rozpečená bílá bageta ……………………………………………………………………………….	195,-
	Überbackene, geschälte Garnelen in Pili-Pili-Gewürz, Olivenöl Extra Vergine, dazu geröstetes Baguette
	Baked peeled prawns with Pili Pili spices, extra virgin olive oil, and toasted white baguette
	

	 
 
 


DEZERTY / NACHSPEISEN / DESSERTS 

2 ks	Palačinky Crepes Suzette / Crêpes Suzette / Crêpes Suzette …………………….	125,-
1 ks	Kynutý borůvkový knedlík	………………………………………………………………………..	125,-
Hefeknödel mit Blaubeerfüllung /  Steamed blueberry dumpling
	Dezert dle denní nabídky ………………………………………………………………………….	125,-
Dessert nach Tagesangebot / Dessert of the day
	Kopeček zmrzliny / Eine Kugel Eis / A scoop of ice cream ………………………….	40,-



































Info o alergenech u personálu / Allergeninfo beim Personal / Allergen information from the staff







 JÍDLA PRO NEJMILEJŠÍ
GERICHTE FÜR UNSERE LIEBSTEN / FOR OUR LITTLE ONES

100 g Smažený řízek z kuřecích prsou, máslová bramborová kaše …………………..	170,-
	  Paniertes Hähnchenbrustschnitzel mit Butter-Kartoffelpüree
	  Breaded chicken breast schnitzel with buttery mashed potatoes

200 g Špagety alla Carbonara restovaná pancetta, žloutek,			 strouhaný parmezán …………………………………………………………………………………	150,-
	Spaghetti alla Carbonara geröstete Pancetta, Eigelb, geriebener Parmesan
	Spaghetti alla Carbonara sautéed pancetta, egg yolk, grated Parmesan

300 g Poctivá porce hranolkových chipsů zapečené s cheddarem …………………..	109,-
	Eine ordentliche Portion Pommes frites mit Cheddar überbacken
	Generous portion of Cheddar-baked fries
 

PŘÍLOHY / BEILAGEN / SIDE DISHES 

Vařené brambory / Salzkartoffeln / Boiled potatoes …………………………………	50,-
Máslová bramborová kaše ……………………………………………………………………….	70,-
Butter-Kartoffelpüree / Buttery mashed potatoes
Smažené hranolkové chipsy ……………………………………………………………………..	70,-
Frittierte Kartoffelchips / Fried potato chips
Pečená jasmínová rýže ……………………………………………………………………………..	50,-
Gebackener Jasminreis / Baked Jasmine rice
Kynutý houskový knedlík ………………………………………………………………………….	55,-
Böhmische Semmelknödel / Bohemian bread dumplings
Tatarská omáčka / Sauce tartare / Tartar sauce ………………………………………..	25,-
Kečup / Ketchup ……………………………………………………………………………………….	25,-
BBQ omáčka s kapkou Jack Daniel's …………………………………………………………	35,-
BBQ-Sauce mit einem Schuss Jack Daniel’s / Jack Daniel’s infused BBQ sauce

 













POLÉVKA / SUPPE / SOUP
 
Silný masový vývar s masem a restovanou zeleninou ……………………………….	75,-
Kräftige Fleischbrühe mit Fleischeinlage und geröstetem Gemüse
Rich meat broth with pulled meat and sautéed vegetables

Dle denní nabídky …………………………………………………………………………………….	75,-
Tagessup									    Soup of the day 
 
SALÁTY / SALATE / SALADS 

200/100 g Caesar s filírovaným kuřecím masem 				         na listech římského salátu s ančovičkovým dresingem, křupavé česnekové toasty, parmezánové hobliny ……………………………………………………………………………….	255,-
	Caesar Salad mit tranchierter Hähnchenbrust auf Römersalat, 	          Sardellen-Dressing, knusprigen Knoblauch-Toasts und Parmesan-Splittern
Caesar salad with sliced chicken breast, Romaine lettuce, anchovy dressing, crispy garlic toasts, and Parmesan shavings

	 
250/100 g Salát z pečené červené řepy marinované v tmavém aceto balsamicu, brambory Grenaille, krémový kozí sýr, karamelové vlašské ořechy …………..	225,-
	Salat von gebackener Roter Bete mariniert in dunklem Aceto Balsamico, Grenaille-Kartoffeln, cremiger Ziegenkäse und karamellisierte Walnüsse
	Roasted beetroot salad marinated in dark balsamic vinegar, Grenaille potatoes, creamy goat cheese, and caramelized walnuts












Zajímavost: Australské Wagyu Rump Steak

Poznejte spojení japonské tradice a nespoutané australské přírody. Toto maso pochází z plemene Wagyu, které je světově proslulé svým intenzivním mramorováním (tukem uvnitř svaloviny). Právě díky němu je steak neuvěřitelně křehký, šťavnatý a má specifickou máslovou chuť.

Wissenswertes: Australisches Wagyu Rumpsteak

Erleben Sie die perfekte Verbindung aus japanischer Tradition und der unberührten Natur Australiens. Dieses Fleisch stammt vom Wagyu-Rind, das weltweit für seine intensive Marmorierung berühmt ist. Genau diese feinen Fettäderchen verleihen dem Steak seine unglaubliche Zartheit, Saftigkeit und das charakteristische, butterweiche Aroma.

Did you know? Australian Wagyu Rump Steak	
Experience the perfect fusion of Japanese tradition and the vast pastures of Australia. This beef comes from the world-renowned Wagyu breed, famous for its intense marbling (intramuscular fat). This unique marbling gives thesteak its incredible tenderness, juiciness, and a signature buttery flavor.
While a classic rump steak is typically firmer, the Wagyu cut offers a gourmet experience where a bold beefy taste meets a texture that literally melts on your tongue.





 HLAVNÍ JÍDLA / HAUPTGERICHTE / MAIN DISHES 

250 g Grilovaný rump steak z australského Wagyu, wasabi majonéza ……………..880,-
	  Gegrilltes Rumpsteak vom australischen Wagyu, Wasabi-Mayonnaise
	  Grilled Australian Wagyu rump steak, wasabi mayonnaise

220 g Grilovaný steak z hovězí svíčkové
          s omáčkou z čerstvých krémových žampiónů …………………………………………..	480,-
	 Rinderfilet „Filet Mignon“ mit einer Sauce aus frischen Steinpilz-Champignons
	 Beef Filet Mignon with a fresh cremini mushroom sauce




220 g Grilované medailonky z pravé hovězí svíčkové				 s omáčkou z nakládaného zeleného pepře ………………………………………………..	480,-
	Gegrillte Medaillons vom Rinderfilet					       mit einer Sauce aus eingelegtem grünem Pfeffer
	Grilled beef tenderloin medallions with a pickled green peppercorn sauce
	
200 g Jack Daniel´s burger, kouřová majonéza s kapkou Jack Daniel´s,		 šťavnatá anglická slanina, cheddar, rajčata, smažená cibulka ……………………	350,-
	Jack Daniel’s Burger – Rauch-Mayonnaise mit einem Schuss Jack Daniel’s,	 saftiger Bacon, Cheddar, Tomaten und Röstzwiebeln
	Jack Daniel’s Burger – smoky mayo with a splash of Jack Daniel’s, juicy bacon, cheddar, tomatoes, and crispy fried onions

200 g Kuřecí prsa Sous – Vide s čerstvými bylinkami
         grilované na přepuštěném másle ………………………………………………………………	330,-
	Hähnchenbrust Sous-Vide mit frischen Kräutern, in Butterschmalz gegrillt
	Sous-vide chicken breast with fresh herbs, grilled in clarified butter

200 g Grilovaná vepřová panenka s omáčkou z čerstvých krémových žampiónů	350,-
	Gegrilltes Schweinefilet mit frischer Rahm-Champignon-Sauce
	Grilled pork tenderloin with fresh creamy mushroom sauce

1 ks	Konfitované kachní stehno s kysaným bílým zelí, kynutý houskový knedlík	350,-
	Konfierte Entenkeule mit weißem Sauerkraut und böhmischen Semmelknödeln
	Confit duck leg with sauerkraut and bread dumplings

300 g Špagety alla Carbonara se strouhaným parmezánem …………………………….250,-
	  Spaghetti alla Carbonara mit geriebenem Parmesan
	  Spaghetti Carbonara with grated Parmesan

250 g Na másle pečený pstruh duhový s čerstvými bylinkami ………………………….	250,-    
	In Butter gebratener Regenbogenforelle mit frischen Kräutern
	Pan-seared rainbow trout in butter with fresh herbs
	Doplatek za nadváhu / Aufpreis pro weitere 10 g / Extra weight ……..  25,- / 10 g

150 g Smažený sýr Gouda s tatarskou omáčkou ……………………………………………….	255,-
	  Gebackener Goudakäse mit Sauce Tartare
	  Fried Gouda cheese with tartar sauce 
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